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0] Tr¢epMEHEBTUKE PUTMHUKO-UHTOHAIITUOHHOI'0 PUCYHKA

B NIPOU3BEeHNH MOJIEPHUCTCKOI MPO3bI

B crarbe 00CyX1al0TCsi HEKOTOpPBbIE OCOOCHHOCTH JEKJIaMAIlHOHHO-TICUXOJOTHYECKOTO YJICHEHUS
pEeUeBOro IMOoTOKa B MOJIEPHUCTCKOM poMaHe. OTCYTCTBHE TIyOOKOMBICIEHHOTO COJIep>KaHus
KOMIICHCUPYETCSl B MIPOU3BEJICHUAX MOJOOHOI0 poja 3a CUET MCIOJIb30BAHUS CUCTEMbl MapeHTE3,
CUHOHUMUYECKON KOHJEHCAIlMU, DPA3BETBICHHOIO CHUHTAKCHUYECKOTO KOHTYpa MpPEII0KEHHI.
[Tocnenuuii BbIpa)kaeTcsi B aKTUBHOM HCIIOJIb30BAHUH 3HAKOB MPENUHAHUSA, C KOTOPHIMU YUTATEIIO
HEO0OXOIUMO CUUTATHCS, MO0 B HUX €CTh KJIH0Y K MO3HAHUIO INTYOUH aBTOPCKOTO 3aMbICIIA.

JIroboe mnpousBeACHHE XYAOKECTBEHHOM JUTEPATYpbl CHEHU(PUYHO CBOUM
PUTMHKO-WHTOHAIIMOHHBIM PUCYHKOM. B cerMeHTanuu MOAEpHUCTCKOTO TEKCTa €ro
3HaueHue ynasauBaerca. Y JIxk. Jlxoiica, T.C. Dnumora u B. Bynsd purm wumeer
«HapOUYUTHIA XapakTep, BBICTYNAET KaK CaMOLElb U KOMIEHCUPYET OTCYTCTBUE
conepxkanus»» [JlamyceBa 1978: 33]. XKenas riy0ke NPOHHKHYTh BO BHYTPCHHUMN
MHUpP T€pOEB, 3TH IMHUCATENN CO3/JaJU CTWIb IOTOK CO3HAHHA» C HAOOPOM TaKHX
A3BIKOBBIX ()OPM, KOTOpPBIE CYIIECTBYIOT «BHE CYOBEKTHOW, ATOLEHTPUYECKON
JUYHOCTH», KOTOopble, o cioBaM T.C.Dnuora, cMoriu o00pa3oBaTh «MOCT Hall
nponacTeio (0€300kbsi U Oe3BpeMeHbs — J[.M.) W BHOBBb YTBEPAUTH ILIEHHOCTH
«metadusuku»» [Kpacapuenko 1994: 18].

CHHTaKTUKO-CTHJIMCTUYECKOE IOCTPOCHHUE JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUIMA
3TOr0 JKaHpa OTJIMYaeT ocolasi paccTaHOBKA May3, CHEHU(PHUUHBIN TeMm, Hrpa
nogbeMa W TMajeHUs TOHA M JUHAMHYECKHE W3MEHEHHs APYTUX KOMIIOHEHTOB
PUTMHKO-MEJIOJUYECKOr0 JBIKEHUsI peud. [Ipu 3TOM He BBI3BIBAE€T COMHEHHS, UTO
CTHJIb, TA)OC M XYAOKECTBEHHOE 00assHIE MPOU3BEACHHSI CO3/Ial0TCA 3a CUET 3HAKOB
npenuHanus. brarogapst UM, «MHTOHAIIMM HE TOJIBKO CIIBIIIHBI, OHU PAHBIIE BCETO
BOCIIpHHUMAaIOTCs 3peHnem» [Uykosckuii 2001; 179].

AHTIUHCKas TYyHKTyallds TMPEACTaBIsSeT OYECHb CIOXKHYI0 M OOraTyro

cucteMy. Ee pa3HOCTOPOHHOCTH TauT OOJIBIIME BO3MOXXHOCTU I MHILYLIETO;



UMEHHO JTO TMpeBpallaeT €€ IMpH TBOPUYECKOM HCIIOJNB30BAHUM B MOIIHOE
CTHJIMCTUYECKOE CPEJICTBO.

MHorue wuccienoBaTeNM MYHKTyalluM OINUPAIOTCI HAa  MOHOTpadurio
P. Ckentona “Modern English Punctuation” [Skelton 1949, nur. mo: KoOpwuHa,
ManaxoBckuii 1959: 7]. OCHOBHBIM TPUHITUIIOM AHTJIMHCKOW MyHKTYallMd €€ aBTOp
cuMTaeT Tak Ha3biBaeMbIi elocutionary principle, mox KOTOpbIM OH IIOHMMAaeT
UCIOJb30BaHUE MYHKTyallMM B LEJISIX HAMOONbIIEro MpUOMMKEHUS MHUChbMEHHON
peuM K YCTHOM, T.e. MpUJlaHus el HauOoJbIIel BeIpa3uTesbHOCTH. [lo ero MHEeHHIO,
nucaTellb YYUTHIBAET U OTPAKAET OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH YCTHOW peuH: May3aluio,
WHTOHHPOBaHWE M T.A., YTOOBI TEM CaMbIM OOJETYUTh YHUTATENIO TPABHIBHOE
MOHUMAaHUE CUHTAKCUUYECKOU CTPYKTYPBI U CMbICIIA MPE/I0KEHUS.

Crnenysi 3a WHTOHAIMEW, MYHKTyallusi B HEKOTOPOW CTENEHHU BBIPAKACT U
CUHTAKCHUYECKOE CTPOCHHE PEUU.

OpnHako MOJHOTO COOTBETCTBHUSL MEXKIY IMyHKTYyallUei, C OJHOW CTOPOHBI, U
WHTOHAIIMEN U CUHTAKCHUYECKOW CTPYKTYpOH — C APYTroM, HET, U HE MOXET ObITh,
IIOCKOJIBKY MEXJy HWHTOHAllMEM pPEUYM U €€ CUHTAKCHUYECKOW CTPYKTYpOM HET
OpSIMOTO M TOCTOSIHHOTO COOTHOIIEHUsI. OJHOMY M TOMY K€ WHTOHAIMOHHOMY
PUCYHKY MOTYT COOTBETCTBOBATh Pa3HbIE CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKITUHU; HAPUMED,
C MOCTENEHHBIM TaJIEHUEeM TOHA TIPOU3HOCITCS HE TOJIBKO TOBECTBOBATEIHHOE, HO U
noOyIuTeNbHOE MPEATIOKEHHUS, & TAK)KE BOIPOCUTEIbHBIC MPEAIOKEHUS TOA00HBIC
CHeIUMaIbHBIM BOMPOCAM; MOAbEM TOHA BCTPEUYAETCS KaK B KOHIIE BOMPOCUTEIHHBIX
NPEJIOKEHUH THMA OOIIET0 BOMPOCA, TaK U B KOHIIE MPUAATOYHBIX TPEITIOKCHHM,
MPEIIECTBYIONIUX TIABHOMY U T.JI.

N naobopoT, mpemioxKeHus, aHaJOTHYHBIC M0 CTPYKTYpPE, MOTYT B Pa3HBIX
cirydasx opopmIIATECS MHTOHAIMOHHO MO-pa3HoMy. Hampumep, moBecTBOBaTeIbHOE
npeyIoxKeHne, 0ObIYHO 3aBEpPILAIOIIECECs MaJeHUEM TOHA, MOXKET B OMNPEIEICHHBIX
ClIy4asiX MMETh BOCXOJISIIEE 3aBEpIICHHE; BTOpas YacTh PacwICHEHHOTO BOMpOca
MIPOU3HOCHTCS TIPH OJHUX YCIOBHUSAX — C IMOBBIIIICHUEM, TIPH IPYTUX — C TTIOHMKCHUEM

tToHa. O0paleHre moxy4yaeT pa3IuyHOe HHTOHAIIMOHHOE BBIPAKEHNE B 3aBUCUMOCTH



OT TOro, YHOTpeOJEHO JM OHO C LENbI0 MPUBIIEYb BHUMAHUE ajJpecaTa, WIM OHO
JTAETCS U3 BEXKIIMBOCTH U T.JI.

B aHrIuMicKoOM s3BbIKE IMYHKTYalMs, KaKk PaBWIIO, CIEAYET 32 MHTOHALMOHHON
CTOPOHOU PEYH, CHHTAKCUYECKAs KE CTOPOHA YUUTHIBAETCS TAJIEKO HE BCET/IA.

AHIIMiiCKHe 3HaKU MPENUHAHUS JEATCA Ha 3HAKU, OTIACISIONUE OHY YacTh
TEKCTa OT JpPYrOM, W 3HAKW, BBIACISIOIINE CHUHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKIIUH,
BO3BOAMMBIE C TOW WJIM HMHOW LENbIO B mnpeminoxeHue. K 3HakaM OTIEnsArOmMM
OTHOCATCA: TOYKA, BOIIPOCUTEIIBHBIN 3HAK, BOCKJIMLATEIBHBIA 3HAK, TOUKA C 3aISTOM,
nBoetoune U MHorotouue. K 3HaKaM BBIIETSIOIIMM, KOTOPBIE BCEr/A SIBISIOTCS
NapHBIMH, OTHOCATCSI CKOOKHM U KaBBbIUKH (JBOMHBIE U OJMHAPHBIE). 3aISAThIE U TUPE
MOTYT BBICTYyNIaTh KaK B KAaueCTBE OTICISIOIIMX, TAK U B KAa4ECTBE BBIICISIIOLIUX
3HaKoB npenuHanus. [KoOpuna, Manaxosckuii 1959: 14].

NuauBuayanu3supoBaHHOCTh — NMyHKTyallUM, Hecymas B cebe  3apsa
HKCIIPECCUU, CTUJIMCTUUECKH 3HauuMa (cM., Hanpumep, ApanueBa 1985; Hebopcuna
1987; CeproBa 1985; KapaBanosa 1997). OHa cTaHOBHUTCSI IOMOITHUKOM THCATEIS U
[03Ta B CO3JIaHUM XYJO’KECTBEHHOW BBIPA3UTENIBHOCTH, & 3TO CBUIETEIBCTBYET O
rMOKOCTH AHTJIMACKOM MYHKTyallMd M, KaK CIEICTBUE, XapaKTEPU3YET BBICOKYIO
CTENEHb €€ Pa3BUTOCTH.

PUTOpUYHOCTD MyHKTYallMu CIYXKHUT MNOTPEOHOCTSIM MUCbMEHHOTO OOLICHMUS.
Tak, oOciyXuBas 3TH NOTPEOHOCTH, IMYyHKTyalldsd HMMEET YETKOE Ha3HAueHHEe —
NepeaaTh YUTAOUIEMY CMBICI TAKUM, KAKUM OH BOCIPOM3BOAMTCS MUIIYIIUM. A 3TO
BO3MOYKHO JIMIIb TIPHU YCIOBUM OJJMHAKOBOI'O MOHMMAHMS WA 3HAYEHUN OTAENIbHBIX
3HAKOB.

ABTOpCKas CTHIM3ALMS «IIOTOKAa CO3HAHMS», IOMUMO IPOYETO, MPOUCXOAUT
3a cyeT mapeHTteThueckux BHeceHud. Hanpumep, Bupmxunus Bynbd B pomane
“Mrs Dalloway” akTHBHO HCTIONB3YeT JJIsi 000COOJICHHS KaK KPYTJble CKOOKH, TaK U
tupe. /lenaer oHa 3TO HACTOJIBKO YacTO, YTO HEBOJIBHO MPUXOAMIIB K MBICIHA O TOM,
YTO B 3TUX aBTOPCKHUX MOMETAaX KPOETCS YTO-TO 3HAYUMOE, U 0€3 HUX TEKCT ObLI Obl

yIIepOHBIM WJIM, IONPOCTY, HeNOHATHRIM. Hanpumep,



o For he was gone, she thought — gone, as he threatened, to kill himself — to
throw himself under a cart. [Mrs Dalloway: 8]

o And of course she enjoyed life immensely. It has her nature to enjoy (though,
goodness only knows, she had her reserves; it was a mere sketch, he often
felt, that even he, after all these years, could make of Clarissa).
[Mrs Dalloway: 102]

YreHue YIIOMAHYTOI'O pOoMaHa 3aCTaBJIACT HMCCIICOAOBATCIIA 3aAyMaTbCA Hal
HpO6JI€MOI>i COOTHOIICHUA CABOCHHBLIX PAa3bCAMHUTCIBHBIX THPC H CKOOOK JJISL
MMapCHTCTUYCCKHUX BHECCHUM.

B aHrnmmiickol CMHTAKCHMYECKOW TPAIMIIMKA BBOJHBIE U BCTABHBIC 3JIEMEHTHI
He pasrpanuumBarorca. OaHako TpW OMKalllleM pacCMOTPEHHH, Ppa3IHyuue
npoxoaur 34C¢Chb II0 JIMHHH, C O,HHOﬁ CTOPOHBI, TaAKHUX BHGCGHHﬁ, KOTOPBIC
CAOIMOJIHAKOT» WKW «KOMMCHTHUPYIOT» TO, 4YTO coo6maeTc;1 B OCHOBHOMH qacTu, u
TaKUX BHECCHMH, KOTOpble Kak Obl «BcTaBisroTcs» (injected) B oOmee
IIOBECTBOBAHUC.

«BBOIIHOCTB» MOXHO TpPaKTOBATh KaK «IOIIOJHCHHUC), PA3BACHCHHC, KaK
uHdopMaIuioo, KOTOpasi «pa3BUBaeT» OCHOBHOE BbICKa3biBaHWe. Hamportus,
«BCTaBHOCTBY» — «MHKOPIIOPUPYETCS» KAK HEUTO ropas3ao 00Jiee CaMOCTOSTENbHOE.

«BcTaBHBIE» PEITOKECHUS
o ... and thank you, thank you, she went on saying (sitting down on the sofa

with her dress over her knees, her scissors, her silks), thank you...

[Mrs Dalloway: 50]

. ... the spectacular images of great soldiers stood looking ahead of them, as if
they too had made the same renunciation (Peter Walsh felt he, too, had made
it the great renunciation) , trampled ... [Mrs Dalloway: 66]

«BBOJIHBIE» TIPEIIIOKEHUS:

o ... and he took out his knife quite openly — his old horn — handled knife which
Clarissa could swear he had had these thirty years — and clenched his fist

upon it. [Mrs Dalloway: 56]



o The girl silk-stockinged, feathered, evanescent, but not to him particularly
attractive (for he had his fling), alighted. [Mrs Dalloway: 40]

«BcTtaBHOCTEY M «BBOJHOCTB» HE€ H[ABJIAIOTCA YaCTAMU KaKoro-jinoo
BBICKA3bIBaHUSI WM MBICIENOTOKa. O00COOISTHCS MOI'YT HC TOJBKO OTACJIBbHBLIC
MMPpCIUIOKCHNUA, HO U LCJIBIC a63aHBI.

o (June had drawn out every leaf on the trees. The mothers of Pimlico have
stuck to their young. Messages were sassing from the Heet to the Admiralty.
Arlington Street and Piccadilly seemed to chafe the very air in the divine
vitality which Clarissa loved. To dance. To ride, she had adored all that.)
[Mrs Dalloway: 49].

HOCJ’ICI{HI/Iﬁ IIpUMECP MOKET CBHACTCILCTBOBATL O TOM, YTO B POMAHC
B. Bynbd “Mrs. Dalloway” IIOTOK CO3HAHMUS HE aAJIOTMYEH, B HEM IICHUTCS KaxKias
ACTaJlb, BHHUMATCIIbBHO CO3JAalOTCA MHU3AHCLCHBI, Pa3BHUBACTCA <<BepTI/IKaJIBHBII>'I
KOHTCKCT», B KOHCYHOM HTOI'C, aBTOP BCACT YHUTATCIIXI OT CTAaHUIBI K CTpAaHHIIC,
KOMMCHTHUPY BCC HCIIOHATHOC U OTCJIC)KHMBAs LCJIIBHOCTH IIOBCCTBOBAHMA.

[lorpyXeHHbId € TOTOK COOBITUH OJHOTO JHS YWUTATEIhb OKa3bIBAETCA
IIOCBAILLICHHBIM B TaHUKU AYIIN KaKJI0I0 I'eposd, BEIHYKICH OTCIICKNBATDH MaJleHIIne
HN3MCHCHUA B COCTOSSHHMU pacCCylKa. CI[BOCHHBIC THPE U CKOOKH — ABTOPCKHEC 3HAKHU
CO3aaHMA SKCIIPCCCHUM: «OHHU 1100 CHOCO6CTBYIOT JUHAMHUYHOCTHU PCUYCBOI'O IIOTOKA,
anb60 HaoOOpOT, IUIABHOCTU €ro MPOTEKAaHUS, CTPEMUTEITHLHON PE3KOCTH WM
JJUPUIHOCTHU 3BYy4YaHUs, T.C. HCCYT UUCTO CTHIIMCTHYCCKYIO (bYHKLII/IIO N SABJIIAKOTCSA
BCEIICJIO MTPUHAICKHOCTBIO XYI0KECTBEHHOT0 TeKcTay [Banruna 1979; 95].

B 3aKIIOYCHHUC, CJICAYCT CKazaTb, 4YTO pPaMKH CTaTbU HC IIO3BOJIAIOT
OCTaHOBHUTHCS MOJPOOHEE HA BCEX OCOOCHHOCTSIX PUTMUKO-MEIOIUYECKOTO KOHTYpa
MIPOU3BEICHUN MOJEPHUCTCKOM NPO3bI, OJHAKO TE€M 3Ta JIUTEpaTypa U LUEHHA JJIs
Hac, YTO TaWT B ceOe MHOIO TaiH, U 3HAYUT, OHA OYyJIeT MPHUBJICKATh K ceOe ere He

OJHO ITOKOJICHHUC (I)GHOMGHOJ'IOFOB.
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